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ATA

da reunião de segunda-feira, 30 de setembro de 2024

Bruxelas

A reunião tem início às 15.03, sob a presidência de Aurore Lalucq (presidente).

1. Aprovação da ordem do dia
Decisão: O projeto de ordem do dia é aprovado na versão constante da presente 

ata.

2. Comunicações da presidência

Interpretação

A presidência faz um breve comunicado sobre os serviços de interpretação disponíveis na 
reunião.

Reunião de coordenadores de 19 de setembro de 2024 – Síntese das decisões e 
recomendações

1. Questões pendentes
No que diz respeito ao parecer sobre «Processos de insolvência», foi decidido solicitar 
à Conferência dos Presidentes das Comissões/Conferência dos Presidentes que a 
aplicação do artigo 56.º beneficie de uma cláusula de salvaguarda dos direitos 
adquiridos. Foi igualmente decidido que a Comissão ECON deveria manter o seu 
parecer emitido em 2023.

2. Nomeações

1. «Sistema de pontos»: Concordaram em prosseguir com a prática anterior, ou seja, 
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começar com uma distribuição inicial de 300 pontos. Um relatório legislativo custará 3 

pontos, um relatório de iniciativa (INI) e um dossiê de consulta 2 pontos e um parecer 

1 ponto. Os procedimentos em nome do presidente ou de um dos vice-presidentes não 

custarão nenhum ponto. As decisões de nomeação serão tomadas nos termos do artigo 

220.º, n.º 2, do Regimento. 

2. Dossiês para nomeação:

RELATÓRIOS DE INICIATIVA (INI):
 Semestre Europeu para a coordenação das políticas económicas de 2025 – PPE 

 Banco Central Europeu – relatório anual de 2024 – Renew

 Política da concorrência – relatório anual de 2024 – PPE

 União Bancária – relatório anual de 2024 – PPE

 Atividades financeiras do Banco Europeu de Investimento (BEI) – relatório anual 

de 2024 – S&D

PARECERES LEGISLATIVOS:

 Celebração, em nome da União Europeia, do Acordo que cria uma associação entre 

a União Europeia e o Principado de Andorra e a República de São Marinho, 

respetivamente: os coordenadores adiaram a decisão sobre uma eventual nomeação 

até ser efetuada a consulta oficial.

PARECERES NÃO LEGISLATIVOS:
 Os coordenadores decidiram não emitir pareceres sobre os processos de quitação.

3. Reuniões da Comissão ECON em 2025 (projeto de calendário provisório)

O projeto revisto de calendário das reuniões da Comissão ECON para 2025 foi 

aprovado.

4. Governação económica

 Diálogo económico com o presidente do Eurogrupo – os coordenadores 

concordaram que o presidente do Eurogrupo deveria ser convidado para um diálogo 

económico no outono.

 Diálogos económicos com os Estados-Membros – os coordenadores decidiram 

convidar todos os Estados-Membros sujeitos a uma decisão do Conselho que 

determine a existência de um défice excessivo. Posteriormente, será tomada uma 
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decisão sobre um calendário preciso.

 Instrumento de assistência técnica – os coordenadores decidiram convidar o 

comissário responsável pelo instrumento de assistência técnica para uma troca de 

pontos de vista durante uma reunião conjunta das Comissões BUDG e ECON, em 

outubro e novembro de 2024.

 InvestEU – os coordenadores decidiram convidar a presidente do Conselho Diretivo 

do InvestEU, Elena Flores, para uma reunião das Comissões BUDG e ECON após 

as audições dos comissários indigitados e organizar uma reunião à porta fechada 

com o representante do PE no Conselho Diretivo do InvestEU, Alain Lamassoure, 

em preparação do diálogo público com Elena Flores.

5. Grupos de trabalho

Os coordenadores decidiram: 
 manter o Grupo de Trabalho sobre a União Bancária e o Grupo de Trabalho sobre a 

Concorrência; 

 fundir o Grupo de Trabalho sobre as PME com o Grupo de Trabalho sobre as 

Tecnologias Financeiras; 

 transformar o Grupo de Trabalho sobre Assistência Financeira num grupo de 

trabalho da Comissão ECON sobre o controlo e a aplicação do quadro de governação 

económica. 

6. Comunicações da presidência

Disposições relativas ao uso da palavra para audições e trocas de pontos de vista na 

Comissão ECON:

Foi decidido manter a prática anterior, ou seja:

 Primeira ronda: um período de perguntas e respostas para cada grupo político 

 Segunda ronda e rondas subsequentes: método de d’Hondt

 Pedidos espontâneos de uso da palavra («catch-the-eye»)

7. Diversos

Os coordenadores decidiram organizar uma troca de pontos de vista com Mario 

Draghi, Enrico Letta e Christian Noyer sobre os respetivos relatórios sobre a União 

dos Mercados de Capitais (UMC). 
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Enikő Győri (PfE) pede a palavra para uma breve declaração e manifesta o seu desacordo com 
a distribuição dos dossiês.

3. Diálogo Monetário com Christine Lagarde, presidente do Banco Central Europeu
ECON/10/00987

Intervenções: Aurore Lalucq, Christine Lagarde, Fernando Navarrete Rojas, Jonás 
Fernández, Enikő Győri, Giovanni Crosetto, Anouk Van Brug, Damian 
Boeselager, Jussi Saramo, Luděk Niedermayer, Evelyn Regner, Lídia 
Pereira, Pierre Pimpie, Stephen Nikola Bartulica, Ľudovít Ódor, Eero 
Heinäluoma, Fidias Panayiotou, Billy Kelleher.

4. Controlo dos atos delegados e das medidas de execução
ECON/10/00913
 Troca de pontos de vista sobre o Regulamento Delegado da Comissão que 

complementa o Regulamento (UE) 2015/760 do Parlamento Europeu e do 
Conselho no que diz respeito às normas técnicas de regulamentação que 
especificam em que casos os derivados são utilizados unicamente para fins de 
cobertura de riscos inerentes a outros investimentos do fundo europeu de 
investimento a longo prazo (ELTIF), aos requisitos aplicáveis à política de resgate 
e aos instrumentos de gestão da liquidez de um ELTIF, às circunstâncias para a 
correspondência de pedidos de transferência de unidades de participação ou ações 
do ELTIF, a determinados critérios para a alienação de ativos do ELTIF e a 
determinados elementos da divulgação dos custos

Intervenções: Aurore Lalucq, um representante da ESMA, um representante da 
Comissão, Stephen Nikola Bartulica, Thomas Bajada, Ľudovít Ódor, 
Damian Boeselager.

5. Diversos

6. Data da próxima reunião

14 de outubro de 2024, das 15.00 às 18.30

A reunião é encerrada às 17.40.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq, Damian Boeselager, Ľudovít Ódor, Luděk Niedermayer
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Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Georgios Aftias, Stephen Nikola Bartulica, Fabio De Masi, Jonás Fernández, Claire Fita, Dirk Gotink, Enikő Győri, Eero Heinäluoma, 
Billy Kelleher, Fernando Navarrete Rojas, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Lídia Pereira, Pierre Pimpie, Evelyn Regner, Aura 
Salla, Jussi Saramo, Paulius Saudargas, Anouk Van Brug, Lara Wolters
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Thomas Bajada, Giovanni Crosetto, Matthias Ecke, Arba Kokalari, Camilla Laureti

216 (7)

222 (3)

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
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Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

ECB Christine Lagarde
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